PES8M PE Squeeze-Off Instructions
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A release rate of 1/2" per minute or less should be
maintained to prevent damage to pipe as recommended
by ASTM F1041.

Rounding can be done by rotating tool 90° and
applying enough force to round pipe.

Inspect squeezed section for damage before covering.
Procedures should be followed that will prevent the
same area to be squeezed-off more than once.

CAPACITY: 3" - 8"

Catalog No. PES8M
Item Code #04308

1. FOLLOW ALL SAFETY PROCEDURES.

2. Determine pipe/tube size and wall thickness to be squeezed.
Set stops for over-squeeze protection.

Assemble tool handle where desired.
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4. Insert ground probe into moist soil.
5. Unscrew the main pressure screw.
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Lift and swing bottom bar.

7. Center the squeeze-off tool on and square to pipe. This will allow
pipe to flatten without jamming pipe against tie rods.

8. Swing bar back over tie rods.

9. Turn the feed screw to compress the pipe at a slow rate with
momentary pauses to allow stress relaxation in the pipe to occur.
This is particularly important when pipe is stiff in cold weather.

10. Use SADDLE CLAMPS to aid compressing the pipe or as a
safety precaution to prevent accident release. Tighten down on
nuts to pull both sides of clamps together.

11. For thick pipe (1/2"-12 mm or larger), use saddle clamps to help
squeeze the pipe.

12. Squeeze the pipe only until flow is controlled or bottom bar
contacts OVER-SQUEEZE PROTECTION STOPS. Operation
beyond this point may cause damage to pipe or tool.

SAFETY CONSIDERATIONS

Pressure control situations requiring squeeze-off may involve
working in the vicinity of escaping gas. Consider the possibility and
potential hazard of static electricity and observe safety precautions.
Precautions can be taken to dissipate the charge, and minimize
the possibility of an ignition. This will maximize the personal safety
of the crew. These precautions should be followed as a minimum,
conditions may require additional measures.

To provide dissipation for static charge, wet down surfaces with

conductive fluids and/or apply conductive films or fabrics to the
pipe. Keep precautions in place until procedures are complete.

» Ground all tools.

Periodically verify that continuity is maintained from ground probe
to tool.*

Check the squeeze-off tool prior to use to assure it is the cor-
rect size; is properly functioning; and is properly adjusted for the
squeeze-off to be done.

*Reed strongly recommends use of the PEGR7 Static Ground-
ing Device (#04621) with PE Squeeze-Off Tools. Use a grounding
accessory as a precaution against static build-up. Dissipate the
charge and minimize the possibility of ignition.

Additional information on static electricity is available in the PPI
Handbook of Polyethylene Pipe 2nd Edition.
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\ 3AXKVMbI
i KAPETKI/I/

CHATUE YCTPOUCTBA

1. CornacHo pekomeHzaumsm ASTM F1041, Bo
n3bexxaHve nospexxaeHns Tpybbl CKOpoCTb
BbICBOBOXXAeHNsA HeobxoAMMO NogaepxumBaTh Ha
ypoBHe 1/2" B MUHYTY UIn MeHee.

2. TyTeM BpalleHUs ycTponcTea Ha 90° 1 NpUIoXKeHus
[OCTaTOYHOr0 YCUANA K KpYraon Tpybe MoXKHO
OCYLLLeCTBAATbL ee OKpyrjeHune.

3. TMepen ykpbiTMeM Tpybbl n30asLMEN 06XKMMaBLUMIACS
y4acToK HeobXx0AMMO OCMOTPETh Ha NpeaMeT
rnoepexxaeHuin. Bo nzbe)xaHne NoBTOPHOro o6>katms
O[HOIO M TOro e y4yacTka Tpybonposona crenyeTt
NPUMEHSTb COOTBETCTBYIOLLME OPraHn3aLMoHHbIe
npowenypsl.

*KomnaHunA Reed y6eamTenbHO pekomeHayeT
NCMOJIb30BaTb CTaTUYEeCKOe 3a3eMiatoLee yCTPONCTBO
PEGR7 BMecCTe C MHCTpyMeHTaMn s nepekpbITus
NoNN3TUIEHOBbLIX TPy6oNpoBoAoB 0bXKaTmeM.
Ncnonb3ynTte 3a3emnsiollee npucnocobneHve s
KayecTBe Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTY OT HaKoMaeHns
3apsafa CTaTMYeCcKOoro afiekTpuyecTsa. PaccemBanTe
3apaa 1 yMeHbllanTe BepOSTHOCTb BO3HUKHOBEHUS
BOCM/1aMeHeH M.

[ononHnTenbHas NHopMaLMsa 0 CTaTUYECKOM
3nekTpuyecTBe npuseneHa B Cripaso4vHuke PPl no
nonnaTuaeHoBbIM Tpybam, 2-e nsganHue.

AONANA3OH ANAMETPOB: 3" - 8"

KatanoxHsbiii Ne: PES8M
Wndpp napgenua: #04308

COBJIOAAWTE BCE NMPABWUJIA TEXHUKWN BE3OMNACHOCTM.

2. OnpepenuTte pasMep M TOJNLWMHY CTEHKN NepeKpbIBaeMoro
TpybonpoBona/Tpybbl. YcTaHOBMTE CTOMOPSLI, 3aliMuiatoLIne ot
Yype3MepHoro obxaTtus.

YCTaHOBUTE PyyKYy YCTPOMCTBA B yAOOHOM ANnA paboTbl MecTe.
Morpy3uTe Wyn 3a3eMfeHnA BO BNAXXHbIA FPYHT.

OTBUHTUTE rNaBHbIA HAXXUMHOW BUHT.

MogHMMUTE N NOBEPHUTE HDKHIOKD LUTAHTY.

N o o ks

OTueHTpUpYNTE YCTPOMUCTBO Ha Tpybe 1 pacrnonoxmre

ero nepneHanKynspHo ocu Tpybel. CobnoaeHme sToro
yKa3aHusa no3BosseT caaBamBaTh Tpyby 6e3 ee 3awemneHns
HaKOHEeYHMKaMM THAr.

8. r]OBepHI/ITe WTaHry Hasaj Hajg HaKOHeYHUKaMWn TArun.

9. BpawanTe X040BON BUHT, MeAJIEHHO CxMMas Tpyby n nenas
KpaTKOBPEMEHHbIE OCTaHOBKM, 4TobbI B Tpybe npoucxoamna
penakcaums Hanps>kxeHun. 3To ocobeHHo BaxkHO, ecan Tpyba
npuobpena NoBbILLIEHHYIO XXECTKOCTb B YCJIOBUSIX XOJI0LHOM
noroabl.

10. UNcnonb3synte 3AXKNMbl KAPETKW Kak [onoaHnTeNbHoe
CpencTBO CxXaTus TpyObl NN Kak CPeACcTBO NpefoTBpaLLeHns ee
cnyYvanHoro BbicBoboxxaeHUs. [ 3TOro 3aTArmBanTe ramku,
caBuras obe CTOPOHbI 3aXKNMMOB APYT K APYTY.

11. TMpu NnepekpbITUM TONCTOCTEHHbIX TPY6 (1/2" (12 Mm) 1 6onee)
3aXKUMbl KapeTK NCMNOoJIb3yITCA KakK OOMNOJIHUTEeNIbHOE CpeacTBo
o6>xxaTusa TpybbI.

12. O6xxaTune Tpybbl ciefyeT BbIMOJHATL TONbKO A0 AOCTUXKEHUSA
HeobXxoAMMON BeNNYMHbI MOTOKa UM A0 TOro MOMEHTa, Koraa
HWXXHASA WTaHra kocHetca CTOMOPOB, 3ALLNLLAKLLINX
OT YPE3MEPHOIO OBXXATUS. OanbHenwee npuio)xxeHme
COaB/INBAIOLLEr0 YCUINA MOXKET NMPUBECTU K MOBPEXAEHUIO TPYObI
NN yCTPONCTBA.

MHO®OPMALIUA NO TEXHUKE BE3OINMACHOCTH

B cuTyaumsix perympoBaHus aBneHns, npeaycMaTpmBatowmx
o6>xaTune, paboTbl MOryT NPOBOAUTLCS B HEMOCPEACTBEHHOW 61130CcTH
OT MeCTa BbixoAa rasa. Heo6xoaAnMMo NpUHUMaTb BO BHUMaHMe
BEPOSTHOCTb U NMOTEHLMANbHYIO Yrpo3y CTAaTUYECKOro 3JleKTpuyecTBa u
cobnofaTbh Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTU. Takme Mepbl NPefoCTOPOXXHOCTY
MOryT 3aKJIl04aTbCA B paccenmBaHUN 3apsiga U CBeAeHUN K MUHUMYMY
BO3MOXXHOCTW BOCMJIaMeHeHMs. DTO NO3BOSIUT NOBbLICUTL 6e30MacHOCTb
rnepcoHasia 40 MakCUMaJibHOro ypoBHS. Kak MUHUMYM, HeobxoanMo
cobnofaTb cnefyolme Mepbl NPefoCTOPOXKHOCTHY, @ B OnpefesieHHbIX
obcToATENbCTBAX MOTYT NoTpeboBaTbCs AOMNOSHATENbHbIE MEpbI.

[lns paccerMBaHWA CTaTMYeCKOro 3apafa yBaXkHUTE MOBEPXHOCTH
TOKOMPOBOASILLEN XKNAKOCTbIO U/UM HAaHECUTE TOKOMPOBOASILLYIO
MJEHKY WK TKaHb Ha Tpyby. CobntogainTe Mepbl MPefoCcTOPOXKHOCTH A0
MOMEHTa 3aBepLUeHNs BCeX npoueayp.

+ 3a3emnmTe BCe MHCTPYMEHTI.
Meproamnyeckn NpoBepanTe HEPA3PbIBHOCTL CBSA3M MEXAY LLYNoM
3a3eMJIEHUS U UHCTPYMEHTOM. *

MpoBepbTe 06XKNUMHON MHCTPYMEHT Nepen ero UCrosib30BaHNEM 1
ybeanTech, 4TO OH UMEeeT COOTBETCTBYIOLLNA pa3mep, NPaBuibHO
PYHKLUMOHUPYET N AOJHKHBIM 06pa30M OTPErynmpoBaH Asa onepauum
obxaTus.
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WARRANTY

Reed Limited Warranty

REED will repair or replace tools with any defects due to faulty materials or workmanship for one (1) year or five (5) years from the date of purchase, as applicable. This warranty
does not cover part failure due to tool abuse, misuse, or damage caused where repairs or modifications have been made or attempted by non REED authorized repair techni-
cians. This warranty applies only to REED tools and does not apply to accessories. This warranty applies exclusively to the original purchaser.

One (1) year warranty: Power units for pneumatic, electric, hydraulic and battery-powered tools have a one year warranty. This includes, but is not limited to REED pumps,
universal pipe cutter motors, power drives, power bevel tools, threading machines, cordless batteries and chargers.

Five (5) year warranty: Any REED tool not specified under the one (1) year warranty above is warrantied under the REED five (5) year warranty.

NO PARTY IS AUTHORIZED TO EXTEND ANY OTHER WARRANTY. NO WARRANTY FOR MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL
APPLY.

No warranty claims will be allowed unless the product in question is received freight prepaid at the REED factory. All warranty claims are limited to repair or replacement,
at the option of REED, at no charge to the customer. REED is not liable for any damage of any sort, including incidental and consequential damages. This warranty gives you
specific legal rights, and you may also have other rights which vary by state, province or country.

Garantia Limitada REED

REED reparara o reemplazara las herramientas con cualquier defecto debido a defecto en materiales o mano de obra durante un (1) afio o cinco (5) afios a partir de la fecha
de compra, segun corresponda. Esta garantia no cubre las fallas de las piezas debido al abuso, mal uso o dafios causados por reparaciones o modificaciones realizadas o
intentadas por técnicos de reparacion no autorizados por REED. Esta garantia se aplica solo a las herramientas REED y no se aplica a los accesorios. Esta garantia se aplica
exclusivamente al comprador original.

Un (1) afio de garantia: Las unidades de potencia para herramientas neumaticas, eléctricas, hidraulicas y alimentadas por baterias tienen una garantia de un afo. Incluye,
entre otras cosas, bombas REED, motores universales para cortatubos, motopropulsores, herramientas de biselado, maquinas roscadoras, baterias inalambricas y cargadores.

Cinco (5) anos de garantia: Cualquier herramienta REED que no esté especificada bajo la garantia de un (1) afio ya mencionada cuenta con la garantia de cinco (5) afios
de REED.

NINGUNA DE LAS PARTES ESTA AUTORIZADA A EXTENDER NINGUNA OTRA GARANTIA. NO SE APLICARA NINGUNA GARANTIA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD
PARA UN PROPOSITO PARTICULAR.

No se permitiran reclamos de garantia a menos que el producto en cuestion se reciba en la fabrica de REED con el flete pagado por adelantado. Todos los reclamos
de garantia se limitan a la reparacion o reemplazo, a elecciéon de REED, sin costo alguno para el cliente. REED no es responsable de ninglin dafio de ningun tipo, incluyendo
dafios incidentales y emergentes. Esta garantia le otorga derechos legales especificos y también puede tener otros derechos que varian segun el estado, la provincia o el pais.

Garantie limitée REED

REED réparera ou remplacera les outils présentant des défauts dus a des défauts de matériaux ou de fabrication pendant un (1) an ou cinq (5) ans a compter de la date d’achat,
selon le cas. Cette garantie ne couvre pas les piéces défectueuses dues a une utilisation abusive, une mauvaise utilisation ou des dommages causés par des réparations ou
des modifications effectuées par des techniciens de réparation non agréés par REED. Cette garantie s’applique uniquement aux outils REED et non aux accessoires. Cette
garantie s’applique exclusivement a I’'acheteur initial.

Garantie d’un (1) an : Les unités de puissance pour outils pneumatiques, électriques, hydrauliques et a piles bénéficient d’une garantie d’un an. Cela inclut, sans toutefois
s’y limiter, les pompes REED, les moteurs de coupe-tubes universels, les entrainements électriques, les outils de chanfreinage électriques, les machines a fileter, les batteries
sans fil et les chargeurs.

Garantie de cinqg (5) ans : Tout outil REED non spécifié dans la garantie d’un (1) an ci-dessus est garanti dans la garantie de cinq (5) ans de REED.

AUCUNE PARTIE N’EST AUTORISEE A ETENDRE TOUTE AUTRE GARANTIE. AUCUNE GARANTIE DE QUALITE MARCHANDE OU D’ADEQUATION A UN USAGE
PARTICULIER NE S’APPLIQUE.

Aucune réclamation de garantie ne sera acceptée par notre usine de REED sans que son port ait été payé par son expéditeur. Toutes réclamations sous garantie se
limitent & la réparation ou le remplacement de I'outil, selon la discrétion de REED et sans frais pour le client. La Société REED n’engage aucune responsabilité, directe ou
conditionnelle. La présente garantie confére au propriétaire certains droits auxquels peuvent s’en ajouter d’autres selon I’Etat ou la province de résidence.

OrpaHMyeHHan rapaHTua komnaHium REED
KomnaHus REED 6yneT peMOHTMPOBaTh UM 3aMEHSATb MHCTPYMEHTbI C JI0ObIMU HEMCNPaBHOCTAMM 13-3a AeeKTOB MaTePManoB UV N3roTOBEHNS B TedyeHue ogHoro (1) roga
nnu natu (5) neT ¢ faTbl NOKYNKK, B 3aBUCMMOCTY OT 06CTOATENbCTB. [JaHHasa rapaHTus He PpacnpoCTPaHSAETCS Ha HEMCMPABHOCTU AeTanen 13-3a HenpasWbHOro 06paLLeHns
C UHCTPYMeHTaMu, HeNpaBWIbHOrO NCMONb30BaHUS U U3-3a NOBPEXAEHNIS, BbI3BBAHHOrO PEMOHTOM UN MoAVMUKaLVSMM CrieLancTaMm no PeEMOHTY, HeaBTOPU30BaHHbLIMU
komnaHven REED. [daHHasa rapaHTusi pacnpocTpaHsieTcsl TONbKO Ha MHCTPYMEHTbI npoussoacTea komnaHum REED v He pacnpocTpaHseTcs Ha npuHagnexHocTu. JaHHas
rapaHTVs pacnpoCTPaHSAETCA UCK/IIOYUTENBHO Ha NePBOHAYabHOro NoKynaTens.

OpuH (1) rog rapaHTum: Broku NUTaHns Ans NHeBMaTUYECKIIX, SNEKTPUHECKIX, TMAPaBANYECKNX U aKKYMYNSTOPHbIX UHCTPYMEHTOB MMEIOT OAVH rof, rapaHTumn. ATo TakxKe
oTHocuTCs kK Hacocam REED, gsuratensim yHiBepcasbHbIX TPy60pe30B, CUIOBLIM NPUBOAAM, PEXYLLIMM 3N1EKTPOMHCTPYMEHTaM, pe3b60oHape3HbIM CTaHKaM, akKyMy IS TOPHbIM
6aTapesim 1 3apsaHbIM YCTPONCTBaM.

MNsTb (5) neT rapaHTum: Ecnn Ha MHCTPYMeHT nponssofcTsa komnaHun REED He ykasaH ogyH (1) rog rapaHTum, To oH UMeeT NsiThb (5) NeT rapaHTum oT komnaHum REED.

MPOANIEHVE TAPAHTU TPETbYIM CTOPOHAMM 3AMPELLIEHO. FAPAHTVW, CBA3AHHBIE C KOMMEPYECKOW LIEHHOCTBIO WX NPUTOAHOCTLIO ANA
KOHKPETHOIO NMPUMEHEHWS, HE OEACTBYHOT.

MpeTeH3unn No rapaHTn He NPUHMMAIOTCS, ECIIM TOBAP MOJTyYeH MHave, Hexenn nNo npeponnare 3asoay komnaHum REED. Bce npeTeH3n no rapaHTUinHoMy 06Cy>XBaHuio
OrpaHN4MBaOTCA PEMOHTOM WM 3aMeHO, No BbiGopy komnaHun REED, 6ecnnatHo gns 3akasynka. KomnaHust REED He HeceT oTBeTCTBEHHOCTU 3a Nto6oi yLepb, Bkovas
No60oYHbIe NN KOCBEHHbIe YObITKN. [laHHas rapaHTus NpefocTaBnseT ocobble opuanyeckme npasa, 3aka3yrky MOryT Takxke UMeTb Apyrue npasa, B 3aBUCHMOCTM OT WTaTa,
NPOBVHLWN UMW CTPaHbI.
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